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i5. LA DEFENSA DE VERGARA

[Fo/s. 257 r-29/u].

[Durante muchos meses los inquisidores de Toledo habían demorado 
la presentación formal de los cargos contra Vergara. Éste había solici
tado repetidamente que se formularan los mismos, y tanto la Suprema 
como el arzobispo Fonseca de Toledo estaban insistiendo en que los 
inquisidores de Toledo procedieran a la publicación de dichos cargos. 
Al fin se publicaron el día 8 de noviembre de i533 (fols. 194 r-201 r), 
y Vergara respondió inmediatamente a cada uno de los testigos en contra 
suya, algunos délos cuales pudo identificar. (Fols. 201 r-204 r). Sin 
embargo, pasaron cuatro meses antes de que Vergara completase su 
respuesta escrita a todos los detalles de las acusaciones que se le habían 
hecho. Presentó la misma el día 6 de marzo de 1534]•

Presentado en vi demarco de i534 porel doctor Vergara antel señor 
ynquisidor Vaguer.

Muy rreverendos señores. El doctor Vergara queriendo responder a 
los dichos de testigos que me fueron dados en publication a ocho dias 
del mes de noviembre proximo passado enel pleito que trato conel fiscal 
desté santo officio. Digo primeramente : que por quanto al tiempo que 
yo fui detenido enesta cárcel: appelle [el 26 de junio de i533j déla 
iniusta prisión para ante los señores del consejo déla santa general in
quisición e siendo me por v. m. otorgada mi appellation: e aviendo 
embiado a perseguir la é por consiguiente estando yo todabia debaxo 
della : me fue estrechada e aggravada la carcelería déla qual innovation 
como hecha en perjuizio de la dicha mi appellation yo torne de nuebo 
a appellar en dieziocho o xix *8 dias del mes de julio proximo passado : 
pidiendo quel testimonio de mi appellation se diesse a mi procurador 
para que la persiguiesse : o si a esto no se dava lugar se embiasse a buen
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recaudo al consejo e siendo me assi mesmo otorgada la dicha mi segunda 
appellaQion y embiada al consejo : los dichos ss. del consejo fueron de 
aquí requeridos e solli^itados muchas vezesporla respuesta délas dichas 
mis appellaQÍones e segund parece no la davan antes respondiendo diz 
que a otros artículos del negocio disimulavan este : hasta que a mi ins
tancia e rrequisicion se embio una petición mía al consejo agrabiando 
me desto e pidiendo que al pie della mandassen rresponder a las dichas 
mis appellaciones. E assi acabo de cerca de tres meses aviendo diz que 
y do persona propria a ello se traxo una respuesta délos dichos señores 
que me fue leyda en xxvi dias de septiembre dada en Madrid quatro o 
cinco días antes con palabras equivocas e de expediente como dadas por 
importunidad fuera déla intincion e proposito de mis appellaciones : 
diziendo que no obstante las dichas mis appellaciones remitían la causa 
principal alos rreverendos inquisidores de Toledo con otras palabras 
impertinentes a la confirmación o rrevocacion demi prisión sobre la qual 
yo especialmente avia appellado e no sobre la causa principal la qual 
pudiera muy bien proceder sin este genero de carceleria : como otras 
mas graves sabemos que se han aqui tratado andando se los rreos porta 
C¡bdad aun que por ventura ternian algo menos honrra que perder que 
yo. E al tiempo que la dicha respuesta me fue leyda yo considerando- 
que si sobrella replicasse : avria desperar otros tres meses la respuesta 
de mi replica, rrespondi que vista la respuesta délos dichos señores pues 
mas no podia, pedia publicación : como la tenia pedida, entendiendo 
que la pedia sin apartar me de las dichas mis appellaciones : por que 
desta maña la tengo pedida e desta mafia respondí ala accusacion del 
fiscal segund que enel processo lo tengo declarado e conesta mesma li
mitación he tornado a pedir después por mis peticiones la dicha publi
cación segund porellas parece. Porende digo : que debaxó desta mesma 
protestación respondo agora ala dicha publicación : e que ni poresle ni 
por otro auto que enesta audiencia haga no entiendo apartar me de las 
dichas mis appellaciones a que hasta agora no soi respondido pues esto 
no obsta al processo principal; ni es mi intincion que obste por miedo 
déla dilación. L

E debaxo desta protestación sometiendo ante oía [?] todo lo que aqui 
y en toda esta causa yo e mis letrados dixeremos ala correcion déla santa 
madre yglesia, digo que los dichos de testigos contenidos en la dicha 
publicación : no me perjudican ni hazen contra mi: antes muchos dellos 
[fol. 2571>] deponen notoriamente en mi favor e a los otros que assi no 
deponen no se deve dar fe ni crédito alguno por las razones que respon
diendo a cada uno dellos se dirán. Cuyos dichos porne aqui de verbo 
ad verbum porla orden e forma que enesta publicación se me dan sin
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mudar ni alterar palabra. E antes que ponga los dichos del primer tes
tigo [Francisca Hernandez] digo que según parece claro : por la publi
cation de testigos del bachiller Bernaldino de Tovar mi hermano e por 
el papel de proposiciones quel señor licenciado Mexia inquisidor embio 
al arcobispo mi señor al tiempo de su prisión el qual papel esta presen
tado originalmente enel processo del dicho Tovar : el primer testigo es 
Francisca Hernandez a cuyo testimonio ni al de su criada [Maria Rami
rez] ques el segundo testigo : yo de razon no devria responder palabra : 
por que muchos dias ha que deve aqui muy bien constar ser estas mu- 
geres testigos falsos notorios : y es mucho de maravillar que por tales 
testigos se permita que sea nadie infamado ni fatigado. Mas ha de tres 
años questas mugeres depusieron : en los quales es de creer que se avian 
bien examinado los contestes que nonbran : como es de fuerca que los 
nonbren pues todas las vezesque yo aesta Francisca Hernandez hable que 
pueden ser quatro o cinco vezes en toda mi vida : todas ellas fueron en 
publico delante diversas personas estrañas que se hallaban presentes : 
pues si todas estas personas la desmienten : no se por que se haze caso 
de su dicho. Si la ayudan : por que no se me dan tanbien sus dichos 
enesta publicación? Grand mysterio de dios es este : que dos mugercillas 
como estas que notoriamente están de concierto para bengar se desús 
enemigos basten para hazer tanto mal y daño en tantas y tales personas : 
y que tantas i tan violentas presunciones y evidencias como contra sus 
testimonios ay, no ayan bastado hasta agora contra ellas. Consta déla 
Francisca Hernandez ser hypocrita y engañadora : Consta ser capital ene
miga de mi hermano a quien ella attribuye la occasion de todo su mal: 
Consta quel principio de su desabenimiento conel procedió de my : 
Consta que las indirectas del tiempo y lugar y otras muchas la condenan 
en todo lo que contra el dicho Tovar dixo : Consta que la desmienten 
sus mesmos devotos y afficionados : Consta questovo dos años presa sin 
dezir nada hasta que hallo puesto delante de sy lo que dixo déla manera 
que abaxo se dirá : de mas desto parece claramente aber impuesto a su 
criada en que concierte conella en todo lo que depone y con todo esto 
y mas que yo no devo alcancar : todabia están en pie sus testimonios 
para instrumento de tanto daño. Bien es verdad que a lo que yo tengo 
creido : ni estas mugeres ni los otros testigos desta publicación (que son 
de harto poco momento) bastaran para esta mi affrenta : si no se atrave- 
ssara la sospecha de mis cartas e avisos a Tovar 4". La qual como aya

19 Vergara seguramente tenía razón en este aspecto. Los inquisidores no habían lo
grado su propósito de encarcelarlo hasta que descubrieron su correspondencia secreta con 
Tovar. También, después de haber encarcelado a Vergara, los inquisidores de Toledo 
continuaron pretendiendo que la única razón por el arresto de Vergara era' para poder 
averiguar los detalles de la correspondencia clandestina y de su soborno del Santo Oficio.
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salido en vazio : ha sido menester hazer cuerpo destotro. Mas la verdad 
dello deve ya estar tan sabido : que yo terne que gastar poco tiempo en 
probanzas.

E viniendo alos dichos del primer testigo antes que aquí se pongan, 
digo en general que aellos no se deve dar fe ni crédito alguno por muchas 
razones. Lo primero porqués muger lo otro porqués persona criminosa, 
perjura, hypocrita, falsa e simuladora : e para provan<;a desto hago pre
sentation délo que en su protesso e libros del santo offitio ay [fol. 258 r] 
contra ella en quanto por mi puede hazer e no en mas. Lo otro por que 
es y ha sido enemiga capital del bachiller Tovar mi hermano desde que 
se aparto desu affition ele comento a reprehender en absenqia sus cosas en 
tiempo que ella eslava en toda su autoridad e desde allí la comento a 
perder : segund que todo lo tocante aesta enemistad esta articulado enel 
dicho protesso de Tovar e deve estar ya provado de la qual provanta 
hago presentation en quanto a mi proposito puede ayudar e no en mas. 
Lo otro por que la dicha Francisca Hernandez ha sido y es assi mesmo 
mi enemiga capital: e la causa déla enemistad conel dicho Tovar pro
tedio printipalmente de mi por que yo le saque a el de su obedientia e 
subjetion e desdel primero día quel dicho Tovar dexo por ella en Sala
manca su studio e habito supo ella muy bien la, reprehension que yo 
sobre aquella liviandad a el le escrevi: e como aesta causa le dexe de 
proveer como antes lo hazia e después queriendo me yo partir a Flandes : 
trabaje primero por dexarle apartado della e para que mejor lo hiziesse : 
le oífretia de dos benefitios que yo tenia el uno donde se fuesse a residir 
e desto se acordara el señor don Francisco de Mendota que agora es 
obispo de Qamora que yendo yo con su señoria a Galizia al tiempo que 
su magestat yva por otro camino a se embarcar para Flandes : passando 
por Valladolid donde ala sazón eslava la dicha Francisca Hernandez y el 
dicho Tovar: supplique yo al dicho señor don Francisco de Mendota 
enel monesterio de sant Benito déla dicha villa : que hablasse al dicho 
Tovar e le hiziesse dexar aquella muger e su señoria por me hazer mer- 
ted le hablo passeando por una claostra del dicho monesterio : e aun me 
acuerdo que burlando le pregunto, si le yba bien de amores conella, 
aun que por otras palabras mas del palatio : e al fin no se pudo por 
entontes acabar conel que mudasse su proposito : e assi yo le dexe y me 
fui a Flandes. E después passadps mas de dos años llegando yo de Flan- 
des a Valladolid [en 1022]: supe allí, como el dicho Tovar eslava en una 
aldea terca de allí por que diz que le fue prohibido ael y a otros que no 
éstuviessen dondella eslava: e assi estavan por alli alrededor lo mas terca 

; que podian : autorizando la e obeditiendo la e luego fui ael e le torne a
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importunar que se dexasse de aquellas vanidades e se fuesse comigo a 
estar e residir en Alcala y el lo a<;cepto, por que yva ya conociendo la 
burla: Mas quiso que yo primero por vía de cortesía hiziesse algún 
comedimiento conella y con [Antonio de] Medrano como no quedassen 
descontentos. E yo les hable sobrello : e aesto fui entonces a casa déla 
dicha Francisca Hernandez una o dos vezee e otra vez a Montesser que 
6s una casa cerca de Valladolid dondestava Medrano, e como quier que 
ningún contentamiento mostraron de mi negociación : al fin sin curar 
de mas conplimientos tove forma conel dicho Tovar como se fuesse 
luego a Alcala : e assi lo hizo. Y ella quedo diziendo que ya el diablo 
avia llevado uno déla compañía : según questas palabras e otros están 
articuladas enel interrogatorio de tachas del dicho processo de Tovar. 
E después desto el dicho Tovar estando en Alcala le escrivio desde allí 
una larga carta reprehendiendo le muy atrevidamente sus cosas : segund 
que assi mesmo enel dicho interrogatorio esta articulado. Succedio que 
la dicha Francisca Hernandez fue traída presa a esta cárcel donde estovo 
dos años o cerca dellos sin denunciar cosa alguna según que por la datta 
[fol. 258 u] desús dichos parece. E passado el dicho tiempo parece ser 
según que por claros indicios se cóllige que ella seria aqui preguntada 
forte conforme al estilo del officio e requerida que dixesse lo que de 
Tovar sabia como de persona a quien algunos ponían nonbre de alum
brado : e serian le declaradas particularmente las proposiciones que 
tenían los alumbrados [del edicto de 1525]: para que viesse si sabia 
algo de aquello. Ella no vido mejor dia por su casa e de aqui accepta 
occasione, todo aquello assi como yba por el cartapel adelante propo
sición por proposición : assi lo yba todo denunciando sin respecto de 
tiempo ni lugar ni otra circunstancia : según que claramente se collije 
déla respuesta del dicho Tovar. E no solo esto mas con otros dos testigos 
que ala sazón avia contra Tovar : que son el primero y segundo desu 
publicación : los quales deponen de muchos años después quella nunca 
vido al dicho Tovar: parece claramente que tanbien quiso concertar 
conellos articulo por articulo sin faltar ninguno salvo que llegando donde 
el uno délos dichos testigos dezia que Tovar tenia libros de Lulero, por 
que estos si en su compañía della Tovar los toviera no se pudieran es
conder alos otros compañeros del y della : mudo libros en quadernillos : 
y dixo que Tovar tenia quadernillos de Lulero como cosa que secreta
mente se podia traher enel seno : no aviendo ni podiendo aber ala sazón 
de que ella depone memoria de letra de Lulero en todo el rreyno. E si 
mas cosas hallara delante de sy : mas aífirmara e como ella lo deponía, 
assi parece que yva imponiendo a su criada [Maria Ramirez] que en la
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cárcel tenia consigo : en que concertasse conella : salvo que por no aver 
la dicha criada conocido al dicho Tovar: no pudo testificar sino de 
oydas : pero bien parece por sus palabras que va por la instrucción de 
su ama. E desta forma se descubre agora que se quiso tanbien ala mesma 
sazón vengar de mi: applicando me primero de aquellas suziedades que 
aprendió : las que le pareció que basta van para aquellas qua tro o cinco 
vezes que me vido : y estendiendo las después poco a poco segund que 
era repreguntada : como por el discurso de su dicho parece aprovechando 
se assi mesmo de todo lo que por qualquier via ha venido a su noticia : 
assi de Lulero, como de otros : e imponiendo en todo ello a su criada 
punto por punto : sin consideración dé tiempo : ni razon, ni verisimili
tud alguna, como brevemente'se dirá respondiendo alos capítulos de su 
dicho que son diez de los quales el primero es.

i testigo. Dixo un testigo que depuso el año de í53oaños que! doctor 
Vergara tenia las opiniones de Lulero por muy buenas e las favorecía y 
dezia que sacado lo déla confession que quitava Lulero : que todas las 
otras opiniones que tenia el dicho Lulero le parecían muy bien y que 
cree este testigo quel dicho doctor Vergara tenia algunas escripturas del 
dicho Lulero : por que selo oyo dezir al dicho doctor con lo demas que 
dicho tiene.

Al qual capitulo primero respondiendo digo : que ni es verdadero ni 
sele deve dar crédito alguno. Lo primero por ques único e singular: 
salvo en quanto el segundo testigo [Maria Ramirez] ques la dicha criada 
deste como impuesta por su ama quiere en esto y en todo lo que puede 
concertar con ella. Lo otro, [fol. 259 r] por que no aviendo visto esta 
muger al bachiller Tovar mi hermano desdel año de veinte : depuso 
primero contra el las mesmas palabras: diziendo averie oydo ael tener 
y approvar todas las opiniones de Lulero constando como consta : 
que en [el] tiempo que ella pudo oyr hablar al dicho Tovar : no abia ni 
podia aber en España noticia particular délas opiniones de Lulero : ni 
libro desús errores : porque ala sazón comencáva la secta en Alemafia e 
solamente en España se sonava una fama general de un hereje que en 
Alemana se levantava. Quanto mas que enla compañía deste testigo donde 
el dicho Tovar eslava avia otros clérigos que estando como estavan todos 
juntos en estrechissima sociedad : nunca le vieron letra de Lulero, ni le 
oyeron palabra del: segund questa allegado enel processo del dicho 
Tovar. E puesto caso que enel dicho tiempo de que depuso contra Tovar 
se supieran particularmente las dichas opiniones de Lulero: y el dicho 
Tovar pudiera hablar enellas : lo que no es verdad : consta quel dicho 
Tovar e yo no nos aviamos conversado ni visto ni hablado con muchos
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50 Y así parece ser. Francisca Hernández alegó que Vergara no aprobaba la opinión 
de Lulero sobre la confesión. El propio Vergara declaró que Lulero sostenía que la 
confesión era de ley positiva, opinión que Pedro Orliz, el séptimo testigo, insistió que 
Vergara mantuvo, a pesar de las objeciones que él le hiciera.

años antes del dicho tiempo : para que de nuestra comunicación pudiera 
resultar tan grand conformidad de palabras como este testigo nos atri
buye en tanto numero de proposiciones tan precisa e formalmente con
cordantes : por que desdel año de diez quel dicho Tovar se fue a estudiar 
a Salamanca hasta el año de veinte qué yo passe por Valladolid a tiempo 
que ya el dicho Tovar según creo no entrava enla posada deste testigo : 
nunca yo vi al dicho Tovar ni el a mi ni estovo el uno del otro menos 
de treinta leguas : salvo un dia o dos del año de quinze o xvi quel dicho 
Tovar siendo estudiante lego passo de camino por Alcala e me vido 
e hablo enel collegio en el qual tiempo aun no era Lulero enel mundo 
ni de su nonbre avia memoria. E assi parece claro que no puede aver 
lugar la conformidad queste testigo finge en las proposiciones y palabras 
de ambos en este capitulo i en todos los otros de su dicho contra los 
quales precede ygualmente esta razón. Lo otro por que la excepción que 
dize que yo sacava loando todas las opiniones de Lulero parece clara
mente averia puesto este testigo para hazer verisímil la generalidad que 
dezia o para responder a la pregunta que se le baria para que specificasse 
la dicha generalidad : e como no supiesse nonbrar opinion cierta ningu
na, pareció le mas corto nombrar excepción tomada como sele offrecio 
a caso e assi vino a acertar en la mas inepta e menos verisimil excep
ción que se pudiera pensar por que consta que délas menos graves e 
menos scandalosas opiniones de Lulero es la déla confession que dize ser 
de derecho positivo, como otros catholicos doctores lo dixeron : que en 
lo demas los que contra Lulero escriven affirman, que Lulero no reprueva 
la confession, antes la tiene por provechosa pues que razon lleva que 
approvando yo tantas y tan rezias blasphemias contra los sacramentos e 
contra todo lo demas déla fe: se me hiziesse solamente rezio lo déla 
confession que en comparación délo otro es quasi nada. Quanto mas que 
todo el. discurso del testigo siete que adelante se pone es formalmente 
contra esta excepción : como allí parecerá 5<’. Item este mesmo testigo 
abaxo enel capitulo terzio deste su dicho contradize assi mesmo a esta 
excepción diziendo que tenia yo ciertas opiniones de Tovar y entre ellas 
era una que la confession es de derecho positivo según que aqui se me 
ha declarado en respuesta de cierta petición mía pues como dize aqui, 
que [fol. 259 v] sola esta opinion reprovava yo en Lulero approvando
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todas las otras no puede ser mas clara contradi<;ion questa. Lo otro por 
que ninguna verisimilitud lleva que siendo yo como siempre he sido 
enemigo destas beatas e incrédulo de sus beaterías y el mayor murmu
rador dellas del mundo : ovlesse de yr a comunicar mis opiniones buenas 
o malas conesta muger mayormente siendo rezien conocida e teniendo 
la tan enojada e descontenta sobre llevar le de alii a Tovar : que basto 
para tan grande enemistad como muestra. Quanto a lo que dize que cree 
que tenia yo escripturas del dicho Lulero, por que meló oyo dezir, digo 
que arriba esta declarado, de donde tomo esta muger occasion de hablar 
en cosa de libros de Lulero, e no osar los dezir libros sino quadernillos 
como lo dixo primero contra Tovar e después por differen^ias llama las 
escripturas contra mi como si fuessen contratos o obligaciones mas a su 
criado no sele acordo, quel vocablo de quadernillos era solamente para 
con Tovar : e dize tanbien de my enel segundo capitulo de su dicho que 
tenia yo quadernillos si yo de Lulero oviera de tener algo : no fueran 
sino buenos libros grandes. Mas esto délos libros bien examinado deve 
estar ya : y ni se ha hallado ni se hallara cerca deste articulo cosa inde- 
vida que me toque.

Capitulo 2 del primero testigo. Iten dixo este testigo quel dicho doc
tor Vergara tenia la mesma opinion, que cierta otra persona enlo que 
toca va alas búllase indulgencias de nuestro muy sancto padre, moffando 
dello como la dicha persona e la opinion queste testigo dize que tenia 
aquella persona cerca délas dichas indulgencias es esta : que lo que dezia 
Lulero délas bullas que nuestro muy santo padre concede alos fieles 
xanos assi bibos como muertos del thesoro déla yglesia : que dezia ver
dad el dicho Lulero que era cosa de burla : y diziendo esto, dava una 
risada moffando dello e dezia que me hagan a mi creer que en dando el 
sonido el rreal luego salga una anima de purgatorio o favorezcan alos 
fieles xanos aquellas indulgencias.

A este segundo capitulo digo : que todo lo que enel dize es burla y 
falsedad e no me perjudica. Lo uno por que assi mesmo és único e sin
gular exceptada criada. Lo otro por que segund parece por la respuesta 
que se presento ala publicación de Tovar este testigo tomo ocasión para 
dezir esta falsedad como contra el dicho Tovar de un dicho del testigo 
segundo déla dicha su publicación : el qual deponía de muchos años 
después questa muger no avia visto al dicho Tovar segund que alli 
esta declarado e despues comencando a dar tras my quiso se tanbien apro
vechar délo mesmo : como haze de todo lo que en qualquier parte ha 
oydo. Iten enel tiempo en que ella pudo oyr hablar al dicho Tovar, no 
se sabia questa fuesse opinion de Lulero : ni el dicho Tovar y yo nos
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aviamos visto con muchos años para que assi estuviessemosde concierto 
no solo en las palabras sino enel moffar y reyr y en poner un mesmo 
exemplo del sonido del rreal. Lo otro por que no es cosa verisimil 
que en casa de una muger estraua y delante personas estrañas fuesse yo 
a dar tales risadas ni es esta mi arte ni forma de conversación. Lo otro 
por que en quanto dize aver yo dicho : que me hagan a mi creer 
[fol. 260r] que en dando el sonido el real, salga el anima de purgatorio, 
digo que pues la sentencia o sustancia de las palabras es catholica : no 
es de creer que la avia yo de atribuir a Lulero ni menos Tovar lo pudo 
hazer antes que tal se supiesse de Lulero por que cierto es que no somos 
obligados a creer que en tomando la bulla por el defuncto : aun que sea 
de las mas largas que se usan, y aunque de parte del que la toma no aya 
defecto ninguno : que luego sale el anima de purgatorio pues segund la 
mas común e la mas autentica opinion de doctores... esto es conforme al 
stilo délas mesmas bullas de defunctos : y ala opinion de catholicos doc
tores antiguos y modernos como lo trabe Adriano [VI] in 4“ y mas largo 
Caietano in quonibus de indulgentiis : y aun a lo que agora comun
mente en Paris se tiene utpz [sic] ex censuris in Erasmum, censura a3 y 
assi no podia yo hazer autor a Lulero, de una cosa tan vieja y tan común 
y tan catholica como esta.

Iten dixo este testigo que cree quel dicho doctor Vergara tiene e cree 
las mesmas proposiciones que tiene declaradas tener otra cierta persona : 
por que este testigo lo colligio délas palabras que le oyo dezir. E dixo 
mas este testigo quel dicho doctor favorecía mucho las cosas de Lulero 
approvando su persona e cosas e que se acuerda este testigo, quel dicho 
doctor Vergara tenia la mesma opinion que la dicha cierta persona : en 
que dezia que no era necessaria la oración vocal.

Digo queste capitulo tercero tan poco haze contra my : ni es verdadero. 
Lo uno por que assi mesmo es singular : salvo que la criada concierta 
en lo postrero como suele. Lo otro por questas proposiciones que aqui 
dize son las queste mesmo testigo depuso contra Tovar : en las quales la 
desmienten el tiempo y la razon y los compañeros que ala sazón conel y 
conella bivian juntos e otras muchas circunstancias que en la respuesta 
déla publicación del dicho Tovar están declaradas : y por su provanca se 
convencen déla qual (si necessario es) hago presentación en quanto en 
mi favor puede hazer e no en mas. E no sin causa se dexaron de speci- 
ficar las dichas proposiciones enesta publicación (aun que después se me 
dieron a parte en respuesta de una petición mia) sino por que esta ya 
tan conocida la maldad destas mugeres : que ni destas ni de otras por su 
relación se debria hazer cargo'a nadie. Lo otro porque este capitulo
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habla de creencia e dize que lo colligio de mis palabras : e caso que yo 
•de tales materias conesta muger hablara (lo que nunca hable) de mis 
'(Jol. 260u] palabras pudiera ella collegir al rreves de mi intinQ¡on. Lo 
' otro por quel capitulo quinto que abaso se pone deste mesmo testigo 

deshaze claramente a este y este a el como alli parejera. Lo que dize ade 
lante, de Lulero : es lo del primer capitulo : aquesta arriba respondido. 
A. lo que dize déla oración vocal: digo que en toda mi vida llego a mi 
noticia ésta ni otra propos'iQion contra la oración vocal : hasta,que la vi 
■enel dicho deste testigo contra Tovar : ni en tal cosa jamas hable. Mas 
puesto caso, que yó dixera que la oración vocal no era ne<?essaria no 
fuera mal dicho por que la oración ad quam gnaliter es de jure divino 

‘(obligamur), es principalmente la mental: con la qual cumple todo 
xano salvo los que tienen special precepto positivo de la vocal como son 
los ordenados e beneficiados e a quien se da en penitencia o se le manda. 
E la oración vocal es un adminiculo e ayuda ad excitand mentem . et ¡la 
in tantum est necessariaen quantum mens per eam excitatur... y esto es 
•cosa muy vulgar y común : y por que idiotas ayan errado cerca desto 
mas como bestias que como honbres : no se deve presumir yerro contra 
■quien no lo es aun que mili vezes yo dixera tales negativas lo que en la 
boca nunca me cayo : ni menos enel pensamiento.

Quarto capitulo del i testigo. Iten dixo que se acuerda este testigo 
aver ovdo dezir al doctor A'ergara, que dos sanctas estavan enel mundo 
superfluas : de quien poco se servia dios : y eran la santa inquisición e 
la santa cruzada moffando dello e burlando délo uno edelo otro. A sabe 
este testigo que cierta persona le rreprehendio mucho délo de la cru- 
:zada : e que tanbien le reprehendió de las opiniones que tenia cerca del 
poder del papa e délo délas bullas e lo que dezia déla santa inquisición 
■aun que no tan specialmente y que siempre se quedava el dicho doctor 
en su opinion : no obstante las dichas reprehensiones e que le pareció , 
muy mal a este testigo.

Digo queste capitulo quarto tan poco es verdadero ni se le deve dar 
■crédito. Lo Uno por que sacando la criada tanbien es único y singular. 
Lo otro porque conesta hablilla vieja algo mudada quiso aqui lisongear 
ala inquisición aun que dissimuladamente y abonarse a sy. E no es veri
símil questa rnugercilla se pusiesse en dar me ami reprehensiones espe
cialmente siéndole yo estraño e no aviendo tenido conella familiaridad 
ninguna. Quanto masque según affirman todos los que aesta muger han 
tratado : su condición y estilo era quando la hablavan en cosa de letras 
por liviana materia que fuesse oyr y callar y no hablar palabra por que 
como sea como idiota : coneste aviso que tenia, se encobria : y los otros
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los ayunos

ochavan Io a grand profundidad despiritu y agora aquí haze semi repre
hensora y aun segund el tercero capitulo del dicho su criada : parece- 
qfie dispulavamos niuy de proposito ella y yo de que no avra hontre 
que la conozca que ño sé rria. Lo otro porquestas mesmas palabras que 
[fol. 261 /■] aqui dize déla santa inquisición e santa cruzada: depuso esta, 
muger contra Tovar: que'se las oyo a el dezir mas de dos años antes que 
a mi: no aviendo nos el dicho Tovar y yo visto ni hablado con muchos 
años antes como dicho' es : pues claro es, que no es esta proposición tan 
sustancial para que enella oviessemos tanbien'destar concertados tan 
formalmente el dicho Tovar e yo sino que se aprovechan esta muger de- 
quantos chistes ha oydo por todas partes applicando los como sele 
antoja.

5 capitulo del i testigo. Iten dixo este testigo que oyo dezir a cierta 
persona que las bullas del papa eran cósa de burla e que oyo dezir 
hablando sobrestá materia ala dicha persona : quel moro de Granada 
que avia tomado una bulla por dos rreales dezia a Otro este papel me 
costo dos reales : da me uno e toma tele : e que dezia que mejor se esta- 
van quando eran moros que después de huellos xanos: eque tenia mejor 
seso en vender aquella bulla por un real: que no los xanos que las toma- 
vamos : que no las tomavamos á vender e que lo mesmo oyo dezir este 
testigo, al doctor Vergara, diciendo, que me hagan a mi creer o enten
der, que en dando el sonido el real, que salga el anima de purgatorio 
poniendo las manos una sobre otra como quien cuenta dineros. E que 
sabe este testigo quel doctor Vergara tiene todas las opiniones délos 
alumbrados: por que se las oyo platicar é tener e que cree que haze 
mucho daño el dicho doctor: por que es honbre a quien dan mucho- 
crédito e que le oyo dezir quel rezar e los ayunos eran cosas supersticiosas- 
e ordenadas por ydiotas.

Digo queste capitulo quinto e los que adelante se siguen, parece claro 
no ser ya deposiciones spontaneas : sino respuestas dadas a preguntas 
e repreguntas que aesta muger se hazian por que ha de aqui abaxo no 
haze sino repetir lo de arriba : añadiendo sobre cada articulo palabras 
e señas conformé rejlacostdnbre délos’que mienten quando son apartados 
e particularizandó^generalidades como sele offreciá para complir con las 
dichas preguntas e por esta causa pedi yo aqui por mi petición que se 
me declarasse, si avia este testigo depuesto en diversas vezes o en una : 
y el mes o meses en que depuso, conforme al estilo que enesto se suele 
tener : e no solo se me negó la dicha declaración mas pienso, que como- 
quier que todos los capítulos deste testigo se me dan so titulo del año de- 
tteinta que muchos dellos fueron después como ló fue el capitulo iiii del
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dicho de la criada que depone enel año de xxxii 51 e la razon que aesto 
me mueve es : por que veo que assi eneste capitulo como en todos los 
siguientes ya la criada desta muger en ninguna cosa délas que su ama 
dize de nuevo o añade sobre lo dicho concuerda conella... de donde se 
collije que ya el ama y criada estarían apartadas, segund se dixo que en 
Medina [del Campo] las apartaron los señores del consejo déla inquisi
ción para examinarlas el año de treinta y dos que conQierta conel tiempo 
déla dicha deposition del iiii capitulo déla criada e de aquí viene lo que 
digo que de aquí adelante ya la criada no concorda en [fol. 261 ú] cosa 
que de nuevo añada su ama : como quier que las addit’iones sean super- 
fluas artibus individualibus pues como es.possible que teniendo ambas 
estas mugeres tanta memoria quando estavan juntas délo que me avian 
oydo dezir que parecen hablar por una boca : que después de apartadas 
en ninguna cosa délo que sobre las mesmas primeras razones-añade y 
declara el ama y assi mesmo en ninguna délas proposiciones que de 
nuebo inventa concierte la criada. Que cosa puede ser mas manifiesta ni 
mas palpable questa? Pues si esta maldad quiso dios descobrir tan cla
ramente : por que se usa de tales testimonios como estos para infamia 
de una persona como la mia? Todos los testigos de adelante no pesan 
una pluma e conestos ovo todavía de rebentar el enojo de mi libre maña 
de negociar y de mi libre maña de avisar y de mi libre maña de hablar 
lo que sentía. No se deviera nadie maravillar, pues nihil est liberius 
innocentia : que dondesta falta, no crea nadie que puede sobrar coraron 
ni libertad en tales materias. Digo pues tornando al capitulo questa 
hablilla que aquí pone del moro de Granada es addition de lo que arriba 
dixo délas bullas e del sonido del real que torna aqui a rrepetir : e 
poniendo lo todo junto este testigo debaxo de una mesma razon e platica 
como aqui párete : la criada concuerda en la mitad déla dicha razon : 
ques lo que depusieron al tiempo questavan juntas : del sonido del real: 
e en la otra mitad que después de apartadas, añade este testigo, no con
cuerda ni toca enello su criada. E lo mesmo se hallara en todas las otras 
additiones e declaraciones queste testigo de aqui adelante haze. Item 
desta hablilla haze este testigo principal autor a otra persona a quien 
primero parece que la oyo según sus palabras pues digo questa persona 
no deve ser Tovar : pues no sele dio esto en publication. E si lo es : 
orno es possible que hasta en tales contejuelos como este estoviessemos

51 Vergara tenía razón. El cargo de que se trata es.que el había dicho, que nunca 
creería que al pagar dos reales por una bula podía ser uno redimido de culpa 
penitencia.
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de concierto el y yo no aviendo nos visto tanto tiempo antes? Si es otra 
persona : ya puede ser que sea quien yo no oviesse visto ni hablado en 
toda mi vida y mientra yo no supiere quien es, no puedo enesto mas 
dezir: sino que quien me quenta el nombre de la persona, es razon que 
ponga diligencia en saber si la tal persona e yo nos aviamos conocido o 
conversado, al tiempo de queste testigo depone, por que aun que dél 
conocimiento e conversación no se concluya lo que! testigo dize,’alo- 
menos del no conocimiento ni conversación se tomara indicio contra el. 
Tanbien añade agora ala mesma razon del sonido del real nuevas señas 
diziendo que ponía yo la una mano sobre la otra como quien quenta 
dineros y tanpoco enesta addicion le acude su criada. No ay cosa mas 
cierta que buscar e añadir señas los que mienten mas estas no me parece 
que fueron bien acertadas para el sonido del real poner una mano sobre 
otra, ved que sonido puede dar un real de una mano a otra, mejor dixera 
Cierto, enla mesa del echacuervo. E pues a este articulo esta respondido 
árriba vengamos alo que luego se sigue, que sabe este testigo : quel doc
tor Vergara tiene [fol. 262r] todas las opiniones délos alumbrados poi
que selas oyo platicar e tener. Este articulo descubre aun mas claro y 
pone ante los ojos la maldad y conspiración destas mugeres, y para bien- 
entender lo devese notar : que estas opiniones de alumbrados que aqui 
dize son las proposiciones que arriba en principio del capitulo tercero, 
dixo este testigo aver deólarado contra otra persona quel Tovar e alli dixo- 
este testigo que creyaque yo tanbien teníalas mesmas proposiciones por 
que lo colligio de mis palabras. E quando aquello depuso este testigo, 
no se pudo cuello aprovechar déla criada, aun que la deviera tener enton
ces consigo por que como la criada no oviesse conocido al dicho Tovar< 
no le pudo attribuir las dichas proposiciones: ny tanpoco deponer de 
mi remittiendo se aellas por via de conjectura como lo hizo su ama y assi 
q-tedo aquel articulo con sola la credulidad general deste testigo. Agora 
enel examen apretada para que particularizasse que proposiciones eran 
aquellas : e la maña como las colligio de mis palabras dize por concluir 
presto, que las opiniones eran todas e que melas oyo platicar e tener. 
Pues si melas oyo platicar y tener todas : como su criada no oyo nin
guna, mas de sola una que quando estavan juntas ama y criada, señalo- 
este testigo ques la déla oración vocal. Grand milagro es este, que estando 
juntas se le acuerda ala una de todas las palabras y jotas que se le 
acuerda ala otra, y en apartando las, luego se les perdió este don de me
moria tan excellente. Item si me oyo este testigo platicar y tener todas 
las dichas proposiciones : como arriba habla solamente por conjecturas 
diziendo que lo cree, e que lo colligio de mis palabras quanto si yo
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tiempo : que bien largo

expressamente las platicava y tenia, poco avia que conjectural' ni colle- 
gir de mis palabras. No se yo que contradi<;ion pueda ser mas clara 
questa. Item de donde sabia esta mugerquales eran todas las proposicio
nes de alumbrados : ny quales eran las medias : sino se rigiesse porel 
cartapel donde las vido aquí todas juntas. Item quando las dichas pro
posiciones se juntaron todas enel dicho cartapel [de 1525]: cjierto es, 
que se juntarían poco a poco con mucha diligencia délos juezes, cojiendo 
unas de unos e otras de otros al tiempo que se tratava la materia de 
alumbrados. Pues como es possible questa muger las hallo en mi todas 
juntas e recopiladas conforme al mesmo cartapel, tantos años antes quel 
dicho cartapel se ordenasse porque según lo que dize adelante el tiempo 
en que melas oyo fue el año de xxii o de xxiii quando no avia memoria 
de tales proposiciones ni cartapeles siendo assi mesmo yo rezien venido 
de Flandes, donde tanpoco las avia. Item consyderada mi condición, 
conversación e forma de vida, no avra enel mundo persona que en mi 
pueda aver notado conformidad ninguna conel trato y maña de alum
brados, en obras ni palabras ni enel tratamiento demi persona ni en mis 
compañías ni exercicios por que yo siempre he andado como los otros 
hombres demi maña. Mis ombros siempre los he traido en su lugar sin 
sobir los alas orejas. En mi boca antes par [stc] dios y aun mas adelante 
que [fol. 262a] bendito sea dios, de lo que me pesa. Mi vestir antes algo 
curioso que beguino. La conversación e passatiempos alo común de 
todos sin esquividad ni singularidad ninguna. En las platicas no sante- 
rias ni devociones, antes (al parecer de algunos) un poquillo de mur
muración. Pues destas vanidades de mugercillas no creo que ha ávido 
mas capital enemigo enel mundo, ni mas sospechoso de sus cosas : que 
yo. Verdaderamente creo que no avra enel reyno hombre que me conoz
ca, que no juzgue que dezir al doctor Vergara alumbrado es llamar al 
negro Juan Blanco. De mas desto no se hallara que yo aya en toda mi 
vida tratado ni aun saludado por la calle a honbré ni muger délos que 
fueron deste nombre notados. Pues no era yo tan desechado, que no hol
garan los de mi secta de llegar se a mi: no siendo mas prósperos que yo. 
Poco haze al caso, que yo aqui lo aílirme y bien fuera va del estilo. Mas 
hago juramento a dios que la primera vez que a mis orejas y a mi noti
cia vinieron proposiciones de alumbrados fue : quando las vi enel dicho 
deste testigo contra Tovar y que si dello no fuera avisado, que no las 
conociera ni supiera ser dellos. Por que como lo mas del tiempo en que 
estas materias aqui se tratavan yo andove fuera desta tierra, y después 
enella andava siempre occupado : nunca las oy ni las entendí,’ ni las 
supe. Mas no ay nec-essidad de gastar en esto mas
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quail to

!

le ha ávido en mas de tres años despnes queste testigo depuso para inqui
rir sobresté articulo : y no deven aver faltado diligencias ni aun voluntad 
de hazerlas y al cabo vienen a ser estas mugeres testigos singulares enesto 
como en todo. Quanto alo que dize que cree que hago yo mucho daño : 
por que soi honbre a quien dan mucho crédito. Digo questa razon no 
arma sino a beatos que andan de unos en otros platicando santerías : y 
haziendo conventículos, que yo otro trato de vida e otras occupaQÍones he 
tenido muy ajenas desto. Dize mas que me oyo dezir quel rezar y los ayu
nos eran cosas supersticiosas e ordenadas por idiotas. Digo questo es 
tomado del dicho cartapel como sele venia-ala memoria al tiempo del 
examen para responder ala pregunta que sele baria sobre la generalidad 
que avia dicho de todas las opiniones de alunbrados e assi tan poco 
enesto concierta su criada... Indignissima cosa es : que tales idioterias 
como estas se oppongan a un hombre como yo : y que solo dezir las tal 
testigo como este, no baste para tenerle por falso y perjuro en todo 
quanto dize.

[Fot. 263r] Capitulo 6 del i testigo. Item dixo este testigo que cree 
que ciertas personas saben del doctor Vergara muchas cosas que habla
ron delante deste testigo eque je parecieron malas las quel dicho doctor 
Vergara dezia aun que no se acuerda dellas.

Digo queste capitulo sexto no haze nada contra mi: antes en mi favor, 
pues es cierto que estas personas que aqui dize deven ser ya bien exami
nadas e que todas deven desmentir a este testigo de otra maña enesta 
publicación se me darían sus dichos e assi digo que del examen o exá
menes destas personas e sus respuestas hago presentación : en 
por mi pueden hazer e no en mas.

Capitulo 7 del i testigo. Item dixo este testigo que lo que dicho tiene 
délas bullas del papa : que la dicha persona ponía defeto en ellas : que 
sabe que ponía el defecto enel papa e no en las personas e que lo mesmo 
sabe este testigo del doctor Vergara : que ponia el defecto enel papa e no 
enlas personas que toman las bullas e que lo sabe esto: porque selo 
oyo assi dezir hablando enlas indulgencias e que sele acuerda que 
hablando enesta materia, loando el dicho doctor Vergara a Lulero dezia : 
que poresso el papa le perseguía por que reprehendía las cosas del papa 
el dicho Lulero e no por que sus cosas del dicho Lulero no fuessen de 
dios.

Digo que todo esto, que en este séptimo capitulo dize es assi mesmo 
respuesta.de pregunta e tan poco le acude la criada, como antes le acu
día y ni esta múger sabe que cosa es poner defecto enel papa, ni ponerle 
en las personas sino quel caso es, que al tiempo que salieron aquellas

respuesta.de
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proposiciones que arriba he dicho que se embiaron al arzobispo mi señor 
que eran del dicho deste testigo contra Tovar : yo creyendo que podia 
ser quel dicho Tovar oviesse hablado sobre aquellas materias en buenos 
sentidos : nego^iava en la corte con los señores del consejo de la inqui
sición : diziendo, que muchas de aquellas proposiciones podían tener 
buen sentido. Y especialmente tocando en la délas indulgencias, dezia yo 
entre otras cosas que ya podia ser, quel defecto se pusiesse mas en las 
personas que toman las bullas, que enel poder del papa que las concede : 
mas no dezia yo solo esto. E de aqui se tomo occasion para preguntar 
aeste testigo: si ponia el dicho Tovar el defecto énel poder del papa o en 
las personas que toman las bullas : e lo mesino sele preguntaría de my. 
Ella dize que enel poder del papa y que assi meló oyo dezir. Como si yo 
entonces previniera la pregunta e la adevinara assi dize que me oyo dezir 
formalmente la respuesta della. Mas segund esta pregunta hecha tan des
nudamente : parece que se presupone que sea error poner defecto enel 
poder del papa eneste articulo e dezir que tomando una persona la bulla 
dexa de ganar la indulgencia della por defecto del poder del papa e no 
por defecto déla mesma persona. Y es mucho de doler que las materias 
theologicas vengan a tal estado que las mas [fot. 263v] sanas opiniones 
de sánelos y catholicos doctores se infamen e se traigan a inquisición 
desta maña. Vease Altissiodorense, Santo Thomas, Sant Buenaventura, 
Gerson e otros : e para mas corto, veanse las Questiones de Indulgentiis 
del papa Adriano in 4o, que los allega a todos, y verán que en dezir lo, 
no ay herejía ni error ninguno por que la concession de indulgencias 
requiere sulHciente causa. No digo la final, para la qual se da la contri
bución : como es dezir para la guerra del turco, questa nunca falta, sino 
que la quantidad déla contribución o déla rromeria o de qualquiera otra 
cosa que se iniunge al que ha de ganarTa indulgencia, sea sufficiente 
para tan grand cosa como es la indulgencia que enla bulla se contiene : 
que esta llaman causa los dichos doctores : quando dizen que la causa ha 
de ser sufficiente e no la final para donde se endereca la limosna o la 
obra pia : por que desta no se duda e assi concluyen que tomando una 
mesma hulla de indulgencia plenaria el rico y el pobre : no la gana el 
rrico, a quien no sele hazen nada dos rreales : y gana la el pobre que los 
quita de su mantenimiento, pero el rrico todavía gana parte della suum 
proportonem sue contributonis [síc], y assi el no ganarla el rrico, pro
viene ex defectu' potestatis pape : qui nou potest pro libito voluntatis 
dissipare thesauros ecclesiae efficacia [?] quare illius non es deus sed 
dispensator,.. Item ningún doctor creo que ha ávido tan amplificador 
del poder y autoridad del papa como el cardenal Caietano : pues vean se

21



338 J. E. LONGHUfíST

i

sus Questionfcs de Indulgentiis que son muchas y hallaran está y otras 
limitaciones muy mas restrictas. Mejor provision seria por cierto para la 
fe, dar orden en la reformación délas solturas que en esta [fol. 26^r] 
materia passán : pues dellas vino todo el mal de Alemaña : que no dar 
occasion, a que se favorezcan con ver traher a inquisición estas cosas 
contra personas que sabrían dar razon de sy: quando se les demandasse 
por otra via. Loque mas dize eneste capitulo déla causa por que el papa 
perseguía a Lutero, digo que son señas añadidas ala mentira del primer 
capitulo: como lo ha de costumbre, e tan poco concierta enellas la 
criada e assi todo lo deste capitulo es falsedad : el qual es assi mesmo 
único e singular.

Capitulo 8 del i testigo. Item dixo este testigo quel tiempo que oyo 
dezir ala dicha persona las proposiciones que dichas tiene podia aver 
nueve o diez años poco o menos y esto era en Valladolid en cierta casa 
de aquella villa y questo fue después quel dicho doctor vino de Flandes 
quando le oyo tener estas opiniones.

Digo queste capitulo octavo haze en mi favor, en quanto señala el 
tiempo en que dize aver oydo al bachiller Tovar estas cosas, y el tiempo 
en que dize aver melas oydo a mi y es de notar, queen señalarlos dichos 
tiempos este testigo procuro de acortar todo quanto pudo especialmente 
enlo tocante al dicho Tovaf; a quien de mas tiempo ella no avia visto. 
E la causa por que lo acorta es por acercar mas las platicas a tiempo en 
que parezcan verisímiles. Mas no pudo hazerlo, ni pudo acortar mas délo' 
que acorto por ser cosa notoria, que no pudo ella ver al dicho Tovar 
despues del tiempo que aquí señala [i. e., 1620], y assi le esforcado dar a 
entender que todas estas platicas del dicho Tovar vinieron a ser en los 
dias postreros que ella le vido, e no es cósa verisímil que aviendo estado' 
juntos tres años o mas viniessen todas las platicas a concurrir al pos
trero punto. Pero dexado esto : y tomando el mesmo quella señala digo 
quel tiempo en que dize aver oydo estas cosas al dicho Tovar viene a ser 
el año de veinte o xxi aun que ala verdad yo creo que no pudo ser el año 
de xxi: por que desdel año de veinte alo que yo alcanco : ellos no se 
vieron ni hablaron o si enel de xxi se apartaron seria al principio del. 
Pues digo que en aquel tiempo ninguna memoria avia de alumbrados ni 
de alumbramientos, ni sé'sabia de tales proposiciones máxime con tanta 
conformidad al cartapel [de i5a5] qué mucho después se ordeno, y má
xime no avierido entrado el dicho Tovar eneste rreyno de Toledo donde 
dizenque se hallaron estos alunbrainientos con diez años antes salvo una 
vez o dos de camino el año de xv o de xvi siendo estudiante lego [ea 
Salamanca]: como arriba esta declarado respondiendo al primero cap i-
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lulo, e máxime no aviendo nos visto el dicho Tovar e yo en todos los 
dichos diez años salvo la dicha vez un dia o dos solos para que pudie- 
ssemos estar tan conformes en todas estas burlerías. Ni tanpoco ala dicha 
sazón podia aver en España libros de Lulero alo menos délos hechos 
después de hereje : ni menos de sus sequaijes, pues [fol. 264a] escrivie- 
ron despues del, e por consiguiente no podia aver noticia special de sus 
errores ni opiniones : por que ala sazón comen^ava en Alemaña y esto 
quanto al tiempo que señala contra el dicho Tovar. En lo que ami toca, 
i^ize que me oyo lo mesmo después de venido de Flandes: e segund 
estas palabras deve se entender que me lo oyo siendo yo rezien venido 
de Flandes, de otra mafia el tiempo podría durar hasta oy. Pues digo 
que mi venida de Flandes a Valladolid ques el lugar queste testigo 
señala, fue con la corte por el mes de septiembre o otubre del año de 
xxii y entonQes fue mi negociación de llevar al dicho Tovar del aldea don- 
desta muger le hazla estar : como al principio dixe : e por esta causa la 
hable aella entonces delante de otros que se offrecian allí. Pues como 
podia yo entonces traher de Flandes proposiciones de alumbrados, pocas 
ni muchas quanto mas tan todas y tan enteras como ella las pinta ? Des
pués el año de xxiii ydoya el dicho Tovar a Alcala yo por complir conel 
por que por via de buena crianca no quisiera el quedar mal con la com
pañía que avia tenido visite aesta muger publicamente dos o tres vezes 
presentes assi mesmo otras personas estrañas que yo no conocía lo qual 
seria porel mes de abril o mayo del dicho año de xxiii e nunca mas la vi 
ni hable, ny ella ami. E quando la corte se fue aquel año de Valladolid 
yo me fui a Alcala donde estove hasta diez dias de marco del año de 
xxiiiique me parti ala cortea Burgos a servicio del arcobispo mi señor ; 
en el qual he residido hasta agora en corte y fuera della doquier que su 
señoría ha estado. Pues dado que déla postrera vez que yo la vi ella [síc} 
hable : claro esta, que tanpoco entonces avia alumbramientos y en lo que 
toca a Lulero aunque pudiera yo tener entonces noticia desús cosas, 
especialmente viniendo de Flandese Alemaña : pero no se puede ayudar 
dello esta muger para su dicho pues lo que cerca de Lulero dize que me 
oyo ami: lo mesmo e por las mesrnas palabras formales dize aber oydo 
dos o tres años antes al dicho Tovar que era antes que yo fuesse a Alemaña, 
e assi ni yo pude traher de nuevo de Alemaña las mesmas palabras que 
ella avia notado en Tovar tanto tiempo antes : ni el dicho Tovar las pudo 
tomar de mi : pues dize este testigo que se las oyo antes que yo fuesse a 
Alemaña ni le oviesse visto con diez años antes segund questa arriba 
dicho. E assi esta claro que toda la quenta e razon del tiempo la des
miente y contradize. Item su criada desta muger ques el segundo testigo
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deponiendo como depone del mesmo individuo acto de que depone su 
ama: e diziendo que veya como su ama me rreprehendia ami sobre las 
dichas proposiciones : dize enel segundo capitulo de su dicho [fol. 265r] 
quel tiempo en que esto passava era seis años e mas tiempo antes del 
tiempo en que depone pues tomemos primero los seis años justos: e 
tomando los assi, digo quel tiempo en que dize la dicha criada aver me 
oydo hablar lo que dize su ama : vernia a ser el año de veinte i quatro 
por el mes de agosto, por que por el mesmo mes del año de treinta 
depuso ella, segund parece porla publicación de Tovar (porque a mi no 
me han querido dar el mes destos dos testigos aviendo lo pedido por mi 
petición) e segund lo que dize su ama, el tiempo en que lo mesmo indi
vidualmente passava era por setiembre o otubre del año de veinte y dos : 
quando yo llegue de Flandes o si lo quiere estirar hasta la postrera vez que 
la hable seria por abril o mayo del año de veinte y tres. E assi hablando 
del año de veinte y dosques lo mas propio pues lo señala por mi venida 
de Flandes, la differencia entrel ama y la criada viene a ser de dos años 
e mas tiempo, e hablando déla postrera vez que la vi (aun que es harto 
impropio especialmente diziendo como dize la criada que me lo oyo 
dezir muchas vezes) todavía la differencia viene a ser de quinze o deziseis 
meses, por lo menos. De donde esta claro que aun que la dicha criada 
diga que avria seis años e mas tiempo : aquel mas tiempo no se puede ni 
deve tanto alargar que debaxo del entren los dichos dos años ni tan poco 
los dichos quinze o deziseis meses. E la causa por que enel tiempo no se 
pudieron ambas concertar : como enlo de mas : seria por que la criada 
por no ser venida a casa de su ama antes del tiempo de que depone no 
pudo alargarse mas ni tan poco el ama pudo mas acortar para benir a 
concertar con su criada, por que siempre habla délo postrero en que me 
vido y délo postrero en que vido a Tovar: e no pudo passar de alli: 
segund que esta dicho arriba al principio deste capitulo. Esta es la razon 
del tiempo, en la qual no me parece que discrepan menos estas dos mu- 
geres que discreparon los dos viejos contra susaña enel lugar : de mas de 
ser laqualidad délos mesmos tiempos que señalan, tan ajena délas mate
rias que enellos dizen aver oydo como porlo dicho parece.

Capitulo 9 del i testigo. Item dixo cerca délo que arriba tiene dicho 
quel doctor Vergara tenia todas las opiniones délos alumbrados : dixo 
quel dicho doctor loava todas las cosas de Lulero, diziendo que si no 
quitara la confession, que todo lo demas era bueno e que tenia el dicho 
doctor que no era necessaria la oración vocal, por que dezia quel rezar 
vocalmente no era sino quebrar la cabeca, e que cree este testigo que no 
reza va él officio divino por las palabras que dichas tiene e que tenia
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assi mesmo el dicho doctor que las obras exteriores de ayunar e disci
plinar e hazer limosnas e todas las otras cosas eran superfluas : e otras; 
[fol. 265o] cosas délos alumbrados que no se acuerda.

Capitulo x del i testigo. Item dixo quel dicho doctor Vergara loava 
a los que tenian libertad e dezian missa sin rezar e que se lo oyo decir 
algunas vezes. E rratiíico se este testigo en lo contenido eneste su dicho.

A. los capítulos noveno e dezeno que son los últimos deste testigo pri
mero. Digo a ambos juntamente que tanbien son falsos únicos e singu
lares e dichos assi mesmo en respuesta de preguntas e repreguntas e 
assi enellos no haze sino repetirlo que arriba dixo con sus addi<;iones 
como suele. Y enel principio del noveno muestra bien su desvariar, poi
que dize, que cerca délo que arriba tiene dicho quel doctor Vergara 
tenia todas las opiniones de los alumbrados : que cerca desto dize quel 
dicho doctor loava todas las cosas de Lulero. Donoso concierto de decla
ración es este, aqui se vera la verdad que trabe enlo que dize, e tras esto 
torna a repetir lo dé arriba de Lulero e déla oración vocal con addicion 
del olhcio divino e délas obras exteriores del ayunar e disciplinar que 
son superfinas : según que sele acordava del cartapel. E para mas hen
chir añade lo que nunca nadie opino ni en libro de pagano ni infiel nin
guno se hallo scripto, que tanbien el dar limosnas e todas las otras cosas 
eran superfluas. Qierto ella pensava que era menester dar de todo la 
medida llena, e assi las opiniones de Lulero que yo tenia dize que eran 
todas, e las opiniones de los alumbrados, que eran todas : e las cosas 
exteriores superfluas tanbien todas, e añade que aun mas dezia yo que 
no se acuerda, que aun quiere que sean mas que todas. Parece que esta 
muger creya quel apartarla era porque dezia poco : e assi va añadiendo 
siempre hasta concluir con que era todo lo possible lo que yo dezia forte 
si sintiera que se creya della aver dicho demasiado, se acortara un poco. 
Mas mirfese bie.i eneste capitulo lo que he dicho que tanpoco en cosa de 
lo que enel añade de nuevo le acude la criada como lo hazia quendo [sic] 
estavan juntas, sino en solo lo tocante a oración vocal sobre questavan 
primero concertadas. Lo que dize en el dezeno e ultimo capitulo del 
tener libertad e dezir missa sin rezar es tomado délo que oyo contra 
Tovar e contra el lo dixo. Después aprovechase tanbien dello para contra 
mi: questo tiene bueno que con una mesma recepta cura a todos e lo 
que dize que oyo a uno aquello mesmo dize que oyo a todos : no aviendo 
se visto ni tratado los unos alos otros ni aviendo verisimilitud ninguna 
destar assi concertados en tales vanidades e tan poco en esta addicion 
concuerda la.criada por questava ya apartada de su ama como dicho es.
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[Vergara concluyó su respuesta a las acusaciones de Francisca Her
nández con una extensa declaración en la que insistió que el testimonio 
de ésta debía omitirse, de momento que se sabia que ella era una crimi
nal, mentirosa, perjura, hipócrita y viciosa. (Fols. 266r-267r). A los 
cargos de la sirvienta de Francisca, María Ramírez, repitió más breve
mente lo que había dicho en su respuesta al testimonio de Francisca. 
(Fots. 267r-268ü). Al responder al tercer testigo en contra suya, fray 
Francisco Ortiz, al principio Vergara no le reconoció y aparentemente 
creyó que era Juan de Valdés. Por consiguiente, su primer respuesta a 
los cargos de Francisco Ortiz fue confusa y desatinada. (Fots. 268v- 
271o). Luego reconoció a su acusador y en una enmienda de su escrito 
de defensa atacó la validez de dicho testimonio]. f

[Fo/. 286r]... El dicho testigo es el mesmo padre frai Francisco [Ortiz] 
por donde digo que la deposition toda es de mucho menos sustancia : 
por que quien délos embustes desta muger estava tan enbaucado y en
ajenado de toda razon y sentido, que vino a los desatinos que todos sabe
mos : qualquiera cosa es de creer que diria y haría en aquel tiempo por 
complazer a su señora y por verificar la y abonar su crédito : creyendo 
que dios se lo inspirava y mandava assi. Y pues el aqui confiessa que 
antes que contra mi el sospechasse liada ni echasse a mal fin, palabra 
mía ninguna : le dixo ella que de mi sele avian pegado los errores a 
Tovar terca de la oración vocal e délas bullas : e que por aver se lo ella 
assi dicho comento el a echar a mala parte las palabras mias que antes 
sin scrupulo ninguno dize que me avia oydo : claramente muestra que 
por induzimiento della vino el a contebir el mal que antes no contebia. 
De donde se collige: que ella con dezirle aquellas palabras que le dixo e 
nombrarle señaladamente los dichos dos artículos : le quería dissimula
damente attraher a que fuessesu conteste: como hizo a su criada. E aun 
que no basto para enteramente hazerlo : pero basto para quel buscasse 
estos rodeos que eneste su dicho trahe para confirmar por sus proprias 
sospechas (quando de otra maña no pudo) los mesmos artículos de que 
ella le avisava. E al fin como yva todo sin fundamento viene el dicho 
todo deste testigo a resolver se en ayre : enlo que contra mi pretendia : 
y enlo demas ayuda muy mucho a descobrir y confundir el falso testi
monio déla dicha Francisca Hernandez como abaxo se dirá. Pues dizen 
agora las palabras del primero capitulo sacadas en limpio : que podia 
aver seis años poco mas o menos, que Francisca Hernandez aviso a frai 
Francisco que no comunicasse con Tovar : y el dicho frai Francisco se 
espanto mucho : por que Tovar dezia bien de Francisca Hernandez. E que
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después supo el dicho frai Francisco déla mesma Francisca Hernandez 
como al dicho Tovar se le avian pegado los errores del doctor Vergara <;erca 
délas bullas e déla oración vocal, e se acordo este testigo que [fol. 286v] 
hablando el comigo en Alcala : avia yo alabado en Erasmo : ser persona 
que no hazla caso de dexar de rezar el officio divino : si eslava estudiando 
alguna cosa que importasse. Esto es lo que díze el dicho primero capi
tulo. Del qual no solamente nose concluye cosa alguna contra mi: mas 
del se coll ijen claramente muchas cosas en mi favor. Por que todo lo 
que deste capitulo se me podría imputar es solamente que oviesse yo 
loado en Erasmo el dexar de rezar el offlcio divino : por estudiar cosa 
de importancia. E desto caso puesto que yo lo dixera o loara : loque 
nunca dixe ni loe no solo no se concluye error ni sospecha del contra la 
oración vocal, ny contra la obligación del officio divino: (como este 
testigo después de informado de su señora [Francisca Hernandez], lo 
quiere interpretar) mas antes se concluye lo contrario : y se affirma evi
dentemente la obligación del dicho officio divino : no obstante quel estu
diar cosa de importancia no fuesse causa bastante para dexarle de rezar... 
Assi el que dize que por estudiar cosa de importancia se puede dexar el 
officio divino, no niega en general la obligación de dezir el officio : antes 
la affirma y la coníiessa, aun que en aquel caso particular del estudio se 
engañasse, teniendo por causa relevante la que no lo es... E assi queda 
que lo que deste capitulo se me podria imputar es antes en mi favor caso 
que assi passara como el testigo dize. Mas ya he dicho : que nunca tal 
hable, ni dixe, ni pense, y mas digo, que baria juramento solenne, que 
después que frai Francisco tomo el habito que tiene nunca me hablo ni 
le hable en Alcala palabra ninguna : sino fuésse forte alguna salutación 
sumaria délas ordinarias, y esto es verdad sin falta ninguna.

E viniendo agora alas otras palabras deste capitulo primero desdel 
principio del. Digo quedellas se concluye muy claramente la enemistad 
e el falso testimonio de aquella muger. Por que quanto alo que dize este 
testigo : que la dicha Francisca Hernández le aviso : que no comunicasse 
con Tovar : digo queste aviso no pudo proceder sino del odio y enemis
tad que al dicho Tovar ella tenia, juntamente con miedo y rrecelo gran- 
dissimo que le apartava los devotos : como de hecho selos aparta va. De 
otra [fol. 287r] maña : si la causa deste aviso fuera, tener ella a Tovar 
por errado : no es de creer que selo encubriera ella entonces a su que
rido : antes selo declarara y encareciera para mejor apartar le déla con
versación que le vedava : lo qual consta que ella no hizo : pues según 
aqui este testigo dize : el se espanto mucho de aquel vedamiento : lo que 
no se espantara : si ella le diera causa del y de mas desto : si ella de
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comunicación con.Francisca Hernandez estuviera en

Tovar dixera: entonces a este testigo, que tenia errores lo mesmo le dixera 
tanbien de mi: pues me haze origen dellos: y tanbien le vedara mi con
versation como la de Tovar... Síguese luego queste aviso que ella dava 
aeste testigo;proted¡a de odio y de temor quella tenia de Tovar que diría 
mal della a sus devotos: e como de mi no tenia esse retelo, como de 
hombre que no avia tenido essa conversation con ella, ni me acordava 
si era nat’ida, no curava ella de avisar de mi a nadie...

Item quanto alo que adelante dize este testigo : que la dicha Francisca 
Hernandez le dixo : que.aquellos errores sé avian pegado a Tovar de mi. 
Diego : que porque yo tengo para mi por cosa muy tierta : que toda la 
invention délos falsos testimonios desla muger contra Tovar y contra 
mi: tovo origen dentro enla cartel: y que ella antes no sabia ni avia 
oydo palabra délas que depuso tengo por impossible que ella antes de 
presa dixesse a frai Francisco ni a otro ninguno, de Tovar, que tenia 
errores, ni de mi tan poco. De otra maña no selo encubriera ella a 
[Antonio de] Medrano, ni tan poco al tiempo que aviso ál dicho frai 
Francisco que no comunicasse con Tovar: dexara ella de dezirle que le 
tenia por errado : como arriba he dicho : ni dexara entontes de meter 
me a mi tanbien a huellas, lo que no hizo : pues dize este testigo, que 
no entontes sino después: supo el della mesma como a Tovar sele avian 
pegado los errores de mi, y segund esta quenta, este después, que este 
testigo dize, no pudo ser sino estando ambos enla cartel 52: y aviendo 
ya ella depuesto aquellos artículos : y desseandó quel contertasse enlos 
mesmos. De maña que me es.fortado sospechar: quel y ella se comuni
caron dentro enla cartel, y digo questa comunication no pudo ser por 
carta della porque ella no sabe escrevir: aun que en tiempo desús 
enbaucamientos \fol. 287u] diz que hazia creer a sus bovos que por gra
cia despiritu santo lo avia aprendido...

Item nótese otra cosa eneste mesmo articulo bien de notar : y es que 
pregunto yo la causa porque pues depuso esta muger de Tovar y de mi 
mas de quinze o veinte proposiciones, en que nos haze omnino concor
des a ambos : dize aqui a frai Francisco que dos errores limitadamente 
se pegaron a Tovar de mi : nonbrando los e diziendo que son terca déla 
oración vocal e délas bullas. Mucho es de maravillar que entre tantos 
artículos comunes de ambos pudiesse ella distinguir solos dos dellos que 
a Tovar sele oviessen pegado de mi: e no ninguno de los otros. Digo 
que la causa desto no puede ser otra : sino que al tiempo que ella dixo 
a frai Francisco que a Tovar sele avian pegado aquellos dos errores de

SS No existe duda alguna que 
Orliz en sas cárceles de Toledo.
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mi : no avia ella depuesto contra mi ni inventado mas de solos los pri
meros capítulos de su dicho : donde en special se notan los dichos dos 
artículos con otras generalidades confusas : segund que respondiendo al 
quinto capitulo de su dicho lo tengo notado. E como ella aun no avia 
entotiQes inventado contra mimas de aquello : dello avisava a este testigo 
para que conQertasse con ella : lo de mas de su dicho por que después 
por causa délas preguntas que sele hazian lo y va ella inventando e 
diziendo : no pudo entonces avisar dello a este testigo...

[Fot. 2S8r] Los otros dos capitulos restantes que hablan de indulgen
cias, ninguna cosa concluyen : mas de solo mostrar el padre su buen 
desseo de servir a su señora y concertar con ella : si por otra parte no le 
diera solírenadas la consciencia : porque parece que va a dezir una grand 
cosa : y después viene la fuerca déla verdad y haze le parar y quebrar el 
hilo al mejor tiempo : con dezir que no se le acuerda que era. Mas basta ■ 
que assi como arriba dixo aver me oydo lo de Erasmo en Alcala : sin 
aver nos hablado allí desde que eramos mochachos assi dize aquí que 
me oyo hablar de indulgencias en Valladolid, no aviendo nos hablado 
palabra en aquella villa en esto ni en otra cosa, alo menos enel tiempo 
que el dize no pudo ser en ninguna maña : por que ciertos pocos dias 
del año de xxiiii (que es el año quel aqui significa) losquales yo estove en 
Valladolid con el arcobispo mi señor : el padre eslava en Burgos'sin 
duda ninguna : a quanto yo puedo alcancar. En fin su señora tiene que 
agradecerle estas varitas que aqui tiro eneste dicho : por su servicio, y 
yo tanbien le soi encargo que no fueron lancadas : que segund el andava 
trastornado y perdido conesta ranger: no me maravillara, que por agra
dar la se dispusiera a qualquier cosa : creyendo .que todo venia por -inspi
ración del spiritu sánelo...

[Fol. 272r] lili testigo [Bernardino de Flores]. Dixo otro testigo que 
depuso enel mes de setiembre de mili y quinientos y treynta años ques- 
tando este testigo en la villa de Madrid teniendo platica sobrestás trans
laciones que nuevamente se hazen de hebraico y griego en latín déla 
sagrada scriptura : oyo dezir este testigo a cierta persona délas que allí 
estavan : que’tenia por muy mejor e muy mas cierto lo que usava la 
santa madre yglesia agora que no qualquiera otra translación que de 
nuevo se saque, porque es para abrir puerta para que teniendo se alguna 
cosa por no cierta déla translación que usamos : que cada uno que se le 
antojasse diga : que las cosas sustanciales déla sagrada scriptura no 
están bien trasladadas : e por el consiguiente ponga dudanca enellas, lo 
qual seria, contra nuestra sancta fe. Y estando alli presente el doctor 
Vergara secretario del señor are-obispo de Toledo dixo : que sant Augus-
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Existe prueba abundante de la verdad de las declaraciones de Vergara acerca del 
papel de Flores en la rebelión de los comuneros de iSao. Véanse las referencias en 
Bataillos, Erasmo y España, (II, 15, na. 7).

tin por no saber griego no supo lo que se dixo en la declaración que 
hizo en los psaltnos de David enel su libro que se llama délas Quinqua- 
genas, e la dicha persona dixo : que le avia parecido mal aquella palabra 
e muy desacatada, por ser aquel un libro a quien toda la yglesia univer
sal tiene en muy grand veneración, e que le parecía que quien aquello 
dezia no sentía bien déla fe : pues que era el libro aprovado por la ygle
sia e santaugustin leescrivio lienode spiritu sancto. Y entonces el dicho 
doctor dixo ala dicha persona muchas iniurias e que no sabia que cosa 
eta spiritu sancto. Y al tiempo quel dicho doctor Vergará dixo que sant 
augustin no avia sabido lo que dixo, la dicha persona le replico e le 
dixo . que aquella palabra no era del dicho doctor Vergara : sino de un 
maestro- suyo [el comendador griego, Hernan Nuñez de Guzman], que 
se llama Fulano : por que la mesma palabra o la sustancia della le avia 
la dicha persona oydo : e que del la avia tomado el dicho doctor, e por 
estas palabras que aquella persona le dixo, se enojo el dicho doctor e le 
dixo las dichas palabras iniuriosas, e assi cesso la dicha platica.

A este testigo quarto digo en general que sus dichos no me perjudi
can : ni aellos se deve dar crédito alguno por muchas razones. Lo uno 
por queste testigo es persona infame e criminosa del crimen lese maies- 
tatis : por aver se puesto, como se puso, con todas sus fueteas en levan
tar este rreyno en deservicio y rebellion del Emperador y Rey nuestro 
señor y levanto mucha parte del usando délos sermones e palabra de 
dios para escándalo e levantamiento del pueblo : incitándola gente a 
tobos, muertes, incendios, sacrilegios e otros géneros de graves y enor
mes delictos : según que eneste reyno es publico e notorio y por tal lo 
allego 53. E assi no solamente del dicho crimen lese maiestates : pero de 
todos los otros de que fue induzidor exortador y causador es ávido por 
reo e criminoso... e no ha muchos dias que delante algunas personas se 
jactava, de como predicando enesta cibdad avia induzido ala comunidad 
que fuessen a [fol. 272v] combatir el castillo de sant servant questava 
por el rrey : trayendo les para ello aquella autoridad del evangelio : ite 
in castellum quod contra vos est, pues de quien tan falsa e sacrilega
mente usa délas palabras evangélicas para levantar una cibdad bien se 
deve presumir que usara délas proprias para levantar un testimonio. Lo 
otro, por quel dicho testigo es perjuro e se ha perjurado no una sino 
muchas vezes, y en una semana le ha acontecido, quebrantar libremente
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dos o tres juramentos solennes licitamente hechos : y el uno dellos hecho 
sobre un missal con toda solennidad según que entiendo provar... Lo 
otro porque de antes desto de mucho tiempo aca este testigo me tiene 
-odio e mala voluntad porque el cardenal mi señor don Francisco Xime- 
nez [de Cisneros] sabiendo como se avian presentado en su consejo cier
tas bullas de renunciación del beneficio curado de Pinto en favor deste 
testigo, mando que no sele diesse la possession e a mi me mando dete
ner muchos dias las bullas : y escrevir al papa una carta muy rezia en 
reprehension de aquella provision, la qual yo escrevi, y en este tiempo 
el padre diz que andava huido de miedo del cardenal: y los que por el 
negoc’tavan sabiendo como eslava la negociación en mi poder devieran 
darle a entender que yo era enel embaraco desu possession, e mal despa
cho desu negocio : de donde concibió el odio e rancor que después al 
tiempo desta porfia acrecentó. E aunque avia otras excepciones no livia
nas contra la persona y crédito deste testigo : pero por acatamiento déla 
-casa donde se llega : e porque su dicho es ayre : se dissimulan por agora.

[Vergara respondió a los cargos de Flores negando que hubiera dicho 
que San Agustín no sabía lo que decía en sus comentarios sobre los Sal
mos de David. Posiblemente haya dicho que San Agustín había cometido 
■ciertos errores en la traducción debido a su falta de conocimiento de 
ádiomas, pero más de eso nada había dicho. Si el testigo hubiera exami
nado los escritos de los padres de la iglesia, hubiera hallado que a me
nudo estaban ellos mismos en desacuerdo. También hubiera hallado 
que el propio San Agustín confesó que no conocía el idioma hebreo, y 
muy poco del griego. Que un hombre sea un santo no significa que lodo 
lo que hizo o dijo se convierta en una doctrina aprobada oficialmente. 
Sólo las Escrituras gozan de tal autoridad. Los escritos de los santos son 
■aprobados por su utilidad general, y deben leerse ; sin embargo, no es 
menester que aceptemos todo lo que dicen como artículos de fe indis- 
■cutibles. Si eso fuera el caso, tendríamos que aceptar como declaracio
nes de fe numerosas opiniones contradictorias expresadas por diferentes 
cantos. En cuanto al Quinqiiagenae de San Agustín, el propio San Geró
nimo puso objeción a lo que él clasificó como errores debidos a la falta 

■de conocimiento de idiomas en esa obra de San Agustín],
[Fol. 275 r]... Y si el que se llega ala lengua original y tiene regu

larmente por mas <?ierto lo que alü halla que lo que aca se usa, es 
hereje : hereje sera sant augustin, que muchas vezes se aparta déla letra 
•que usa la yglesia y sigue la del griego ... Hereje sera sant Hieronimo, 
•que enel psalterio de que oy usa la yglesia nota tantas faltas ... Hereje
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sera oy el cardenal Caietano, que no se contenta con sacar a luz trans
lation nueva del psalterio muy diíTerente déla que la yglesia lee, y 
glossar la, sino dize y affirma, que aquella es la <;ierta, y que pluguiera 
a dios que tal la tovieran los antiguos en todo el testamento viejo ... y 
queriendo el mesmo cardenal Caietano exponer litteraliter el testamento ' 
nuevo, corrije primero el texto de que agora usa la yglesia conforme al 
griego : mudando y alterando palabras y sentencias tanto mas suelta
mente que Erasmo, quanto menos temor tiene a las calumnias de igno
rantes ... Item hereje sera Nicolao de Lyra, que sobrel testamento viejo 
hizo tantas annotationes tan differentes déla lición déla yglesia, y conel 
tan bien seria hereje el cardenal don Francisco Ximenez que imprimió e- 
añadiólas dichas annotationes, y con todos ellos juntamente el papa 
Leon [X]: que por dos breves suyos loa la translación y annotationes de 
Erasmo sobrel nuevo testamento, llamando la obra sancta, y exortandole 
a que la publique como util a los theologos e ala fe. Todos estos e otros 
muchos desta qual idad deve tener [fol. 275 v] puestos él padre en su 
catalogo de herejes, entre los quales yo huelgo dentrar de buena voluntad : 
y querría estar mas dentro del, délo que mis pocas letras me pueden 
meter. 1 enesto no ay mas que alargar, aunque avia bien materia para 
ello. Dize mas este capitulo, queme tiene este testigo por persona de 
mas libre entendimiento délo que es menester. Digo queste mas es juizo 
que testimonio. Mi entendimiento esqual dios mele quiso dar, et propter 
naturalia nec laudamur nec vitupamur. Mas juzgar de entendimientos 
ajenos no es juzgar entre tinto y haloque...

[La respuesta de Vergara al quinto testigo, Bernardino de Tovar, fue- 
muy breve. Tovar había declarado que en la biblioteca de Vergara se halla
ba una obra de Ecolampadio; Vergara dijo que muchos años antes de ihag 
él había estado ausente de Alcalá y que Tovar se había hecho cargo de su 
biblioteca. Vergara no estaba enterado de que Tovar hubiera comprado 
tal libro. (Fols. 275 v-276 r). Él sexto testigo, Hernando de Lunar, 
acusó a Tovar de haber dicho que las horas canónicas fueron instituidas 
para Jos picaros y que por lo tanto no era pecado prescindir de ellas. 
Dijo que Tovar había sabido esto por Vergara quien a su vez lo había 
oído a Erasmo en Flandes. Vergara respondió a este cargo diciendo que- 
el mismo estaba en conflicto con la acusación hecha por Francisco Ortiz: 
de que Vergara sostenía que no era pecado dejar de rezar las horas si se 
estaba estudiando algo importante. Por consiguiente, si no se está estu
diando algo importante, sería indiscutiblemente un pecado dejar rezar 
el Oficio Divino. De todos modos, añadió Vergara, el cargo era absurdo 
porque en ninguno de los estudios de Erasmo se hallaba nada parecido-
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■á los comentarios que se le atribuían a él y a Tovar. (Fols. 276 r-v). 
Vergara reconoció al séptimo testigo, el doctor Pedro Ortiz, quien había 
dicho que Vergara insistía en que Erasmo tenía razón al alegar que ningún 
concilio hasta la fecha había determinado que la confesión era de jure 
divino, mientras que Ortiz insistía en que esta decisión se había tomado en 
■el Concilio de Constanza. Respondió Vergara que si se había llegado a tal 
decisión, él no era el único que lo ignoraba. Muchos teólogos famosos, 
como San Buenaventura y Pedro Lombardo tampoco lo sabían. Si se 
alegaba que éstos no conocían el hecho porque la decisión fue adoptada 
después de su época, én el Concilio de Constanza, Vergara se limitaba a 
pedir que los inquisidores examinaran los archivos de ese concilio, como 
él mismo lo había hecho, sin encontrar nada sobre ella. Dijo que el Papa 
Adriano VI tampoco lo había hallado, porque había dicho que no era 
herético negar que la confesión es ‘de jure divino. El mismo Enrique 
VIH de Inglaterra, en sti tratado contra Entero, había dicho solamente 
que la confesión era probablemente de jure divino. (Fols. 276 v-277vj¡.

Capitulo 2 del testigo vii [Pedro Ortizj. Item dixo este testigo, que 
después desto hablando el dicho doctor en la mesma materia con la 
dicha persona le dixo como eslava determinaqion hecha enel tiempo de 
don Alonso Carrillo que después avia sido confirmada porel papa, y 
enella eslava determinado como era de jure divino : e se avia condenado 
el error contrario a qierto doctor [Pedro de Osma], y entonces el dicho 
[jbl. 278 r] doctor Vergara consintió : juzgando queeraansi, e demando 
ala dicha persona : que como pues Erasmo dezia aquello : si eslava de
terminado enel dicho concilio e la dicha persona le respondió que creya 
que Erasmo no lo avia visto e que le pesava aeste testigo de ver al dicho 
doctor tan amigo déla doctrina de Erasmo: por que sabe que enella 
estavan sparzidos muchos errores peligrosos contra la tradición de la 
yglesia e contra algunas cosas que se han de creer ciertamente. Délas 
quales tiene temor que se ayan de seguir inconvenientes y errores enlos 
hombres que frequentan las tales obras, sino son letrados que puedan 
distinguir los tales errores para se apartar dellos o si los tales errores no 
son primeramente notados e quitados de sus obras.

Digo queste capitulo haze en mi favor, porque dize que en diziendo 
me este testigo que avia determinación sobre lo que antes aviamos por
fiado : consentí conella e aesto no avia aquí mas que responder .;. A lo 
que adelante dice este testigo, que le pesava de verme tan amigo déla 
doctrina de Erasmo, porque enella estavan esparzidos errores etc no ay 
que responder: sino que si este testigo es desla opinion, por que fue uno 
délos déla conjuración de Paris contra Erasmo, otros de muchas letras
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y muy catholicos son déla contraria y lo fueron tanbien en Paris al 
tiempo quo se trato la materia. Y para tratarla no son tan poco menester 
grandes letras, porque porla mayor parte la difíicultad destos errores que 
dizen de Erasmo, mas consiste in facto, videlicet, si es assi quel siente 
lo que le imponen : que no en reipa [¿re ipsa?], y assi las mas de sus 
apologías son mostrando que no dize lo que le imputan ni lo siente. Y 
poresto ala respuesta que hizo alas censuras de Paris puso nombre Decía- 
ratones [stc], dando a entender que con declarar loque avia sentido enlos 
lugares, que le nótavan : respondía.

Capitulo 3. Item dixo que estando el dicho doctor Vergara con pena 
e indignación disceptando con la dicha persona le dixo: que no avia 
errores en Erasmo, como la dicha persona dezia. Y le dixo la dicha 
persona que enel libro de interdicto esu carnium avia errores que no 
se podían defender. Y el dicho doctor dixo entonces que no se acordava 
que oviesse tales errores, e la dicha persona le pregunto, si avia leydo 
la obra e respondió que si. E que assi la [fol. 278 v] verdad que passo 
assi esto, con la pena e Ímpetu quel dicho doctor tenia en la dicha con
tención que tenia con la dicha persona.

Digo que este capitulo tan poco me perjudica cosa alguna : por que 
solamente concluye aver yo dicho que avia leydo el libro de Erasmo de 
interdicto esu carnium : e no me acordava que ene! oviesse errores. E 
agora digo lo mesmo : por que ha muchos años que no le ley e quando 
enel o en otro oviesse error : no dexaria de conocerle, ny soi tan astricto 
a doctor ninguno, que me quite esta libertad. Pero verdaderamente se 
que nunca este ni otro libro me nonbro este testigo, sino que como de
pone de mas de año i medio antes, y preguntado i muy preguntado para 
que señalase pleca : no me maravillo que sele antojasse assi esto, como 
lo del capitulo séptimo de abaxo.

Capitulo 4- Item dixo, que le parece cierto a este testigo, que entonces 
el dicho doctor Vergara, enla respuesta que dio mostrava que no quería 
negar que fuesse la confession de derecho divino: pero que juzgava la 
primera vez que sobre lo suso dicho le oyo dezir lo que tiene dicho; que 
no eslava determinado por la yglesia. Y esto colligio este testigo délo 
que le oyo dezir aquella vez primera e que passaria mas de un año desde 
la una primera platica, hasta la segunda.

Digo queste capitulo haze en mi favor, por que declara : que lo que 
yo negava, no era ser la confession de derecho divino : sino que no avia 
determinación déla yglesia que assi lo determinasse : como arriba esta 
dicho enel primero capitulo deste testigo ...

Capitulo 6. Item dixo este testigo quel dicho doctor Vergara hablava
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con conlemptu y menosprecio délos dichos doctores de Paris e que aquesto 
venia a proposito déla doctrina de Erasmo, en Ja qual el dicho doctor 
Vergara avia entendido que avian reprovado algunas proposiciones los 
doctores de París. Aun que después al dicho doctor Vergara le oyo este 
testigo hablar délos dichos doctores estimando los e que podían reformar 
la yglesia e hazer grand provecho : si quisiessen hazer lo que deven.

Aeste capitulo sexto digo que no dize cosaque me perjudique por que 
hablar en contemptu y menosprecio délos doctores de París : aun que 
no sea buen comedimiento : pero ni es herejía ni specie della, especial
mente en boca de quien sabra dar razon de sy. E ni los artículos de 
Paris son artículos de fe: ni sus determinaciones obligan a que de 
necessidad las tengamos: ni son siempre infallibles ...

[FoZ. 279 r] Capitulo y. Item dixo, que piensa que vido como el dicho 
doctor Vergara habla va con cierta persona, délas indulgencias e questa 
platica vino sobre que quiso dar exemplo el dicho doctor, de que se 
permitten algunos abusos enla yglesia délo délas bullas : y en las indul
gencias : e la dicha persona le respondió al dicho doctor Vergara que los 
abusos eran délas personas que lo predicavan mal e no déla yglesia.

Aeste capitulo digo, que no dize nada que contra mi sea e ayuda bien 
alo arriba dicho en respuesta del tercero testigo, por questa muy claro 
queste capitulo no es denunciación spontanea, taúpoco como los de 
arriba por que ningún honbre de juizio viene a deponer [/o/. 279 v] 
contra otro lo que es ayre : quanto mas un honbre de letras como este. 
Síguese luego, ques respuesta de pregunta y no dé pregunta liviana
mente hecha sino de preguntas muy ahincadas : por que venir este tes
tigo a dezir que piensa que hable conel enesto no es dicho sino de honbre 
apretado y cansado. Pues digo yo agora : que no aviendo nadie nonbrado 
aeste testigo por conteste cerca deste articulo de indulgencias : a que 
proposito sele hazen proprio motu preguntas de indulgencias contra mi : 
a un honbre que aun que sea honrrado y letrado: al fin tenia un hermano 
[Francisco Ortiz] preso por quien negociava y aun que por ninguna cosa 
se oviessede perjurar : pero en cosa de palabras especialmente de muchos 
dias antes, fácilmente sele antoja a un honbre que oyo algo de aquello 
sobre que le ahincan : como aeste testigo sele antojo : y assi no se affir- 
ma : sino dize que piensa que hable yo con el enesto. Y osaría yo muy 
bien jurar: que le engaña su pensamiento: por que jamas yo conel 
sobre tal materia hable: antes hablara sobre otras menos comunes y 
menos trilladas. Desta maña no me maravillo sino como no salen aqui 
de molde treinta dichos de testigos destos. Rezia cosa es esta, juzgúela 
dios, juzgúela dios ...
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[Fol. 2<S0r]Dixo otro testigo [Gaspar de Lucena] que depuso enel 
mes de marQO de i532 años que el doctor Vergara pregunto aeste testigo 
porel maestro Castillo hermano de Gaspar de Lucena vecino de Alcala 
e le respondió este testigo que eslava en Roma alo que creya : por que 
assi lo avia oydo dezir. E quel dicho doctor Vergara le dixo : pues por 
Qierto que me dixeron que se avia hecho una information contra el en 
latin para la embiar a Paris. E que le párete que le dixo : que la avian 
hecho en la inquisition y le dio tiertas cartas del dicho maestro Castillo 
a tierta persona al dicho doctor y que lo suso dicho le dixo el dicho 
doctor Vergara en Alcala obra de dos meses antes que fuesse preso porla 
inquisition Gaspar de Entena hermano del dicho maestro Castillo. Esta 
rratificado.

Digo queste testigo ninguna cosa dize contra mi: ni se para que se 
pone aqui este su dicho sino es para dar a entender : que entre mi y este 
maestro Castillo avia grandes intelligentias. Pues digo, que no se hallara 
que en mi vida le aya hablado palabra per me nec per interpositam 
personam ni el a mi. Ni en mi vida le aya escripto letra per me nec per 
interpositam personam ni el a mi tampoco. Si alguna carta délas que a 
mis manos solian venir en pliegos de Roma o de otra parte era suya 
bien puede ser que la diesse a quien venia sin saber cuya era. Y aun qué 
lo supiera : no avia por que dexarla de dar : como lo hazia délas otras 
que a mi poder venian...

Dixo otro testigo [Diego Hernández] que depuso que [s¡c] en un dia 
del mes de mayo de i53a años : que oyo dezir. a tierta persona que una 
délas personas sequates de otra personé questavan dañados era el doctor 
Vergara e quel dicho doctor Vergara no oya missa ni rezava e que si el 
artobispo le creyera ael que no gastara enla capilla un maravedí ; e que 
no tiene que ay dios enla tierra : e que no hazia sino jugar y comer y lo 
demas délos vellacos e que el dicho doctor Vergara era fino luterano.

Item dixo este testigo que oyo dezir a otra tierta persona quel doctor 
Vergara era luterano : y [Jol. 280 u] endiosado. E lo dixo por el mes de 
junio deste año de mili y quinientos i treinta y tress.

Item dixo este testigo el dicho año : que sabe este testigo que predico 
tierta persona enla villa de Alcala el año de i5a5 o xxvi en una yglesia 
de aquella villa y en su sermon reprehendió alos doctores por que no 
predicavan, llamando los canentes muti non valentes latrare e doliendo 
se que por falta de doctrina peretia el ganado : e otras cosas terca desto, 
é que en acabando el sermon el doctor Vergara aparto al dicho predica
dor hallando se muy agraviado : e le dixo delante de t¡ertos letrados e 
reprehendió mucho por que avia dicho aquellas cosas: e que que cuidado
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tenia el délos otros : e que hiziesse su oíFiqío e no toviesse quenta con 
nadie : e que cada uno sabia lo que le convenia e otras tales palabras. 
E que el dicho predicador respondió desculpando se diziehdo : yo señor 
no se que me he dicho : no me arguyáis : que no he dicho nada :'quel 
spiritu sancto lo ha dicho en mi y el me ha hecho hablar. Y que dixo 
entonces el dicho doctor Vergara rreniego yo de vuestro spiritu santo 
que avos os haze hablar y predicar essa doctrina. Y esto que tiene dicho 
lo oyo este testigo a cierta persona letrado : que cree estovo presente. 
Esta ratificado.

... Digo que no era menester otra provanca de su enemistad sino aver 
venido tres vezes en diversos tiempos a deponer contra my de oydas tan 
vanas como estas. Pero publico es y notorio : que era mi enemigo e no 
me habla va: e que estovo dos años sin hablar me: dando que murmurar 
a muchos: e dando demy muchas quexas a todos. Las personas a quien 
dize que oyo lo que depone : de creer es que avran sido llamadas e pre
guntadas : e pues de sus dichos no se me haze aqui cargo : cierto es que 
le desmienten e que avran dado de mi persona y fama otra relación muy 
differente desta. Quien dize de otro que no reza: razon es que sea su 
socio de camara y cama y de todo lo demas : lo que ni este testigo ni 
los otros a quien allega jamas fueron mios : y por ventura con los que 
lo eran deste testigo se podria mejor provar contra el, lo que de su 
rriesmo éxemplo el toma para contra mi. La missa yo confiesso queste 
testigo mela vería oyr pocas vezes: por que por maravilla venia el a 

. oyrla: y poresto aviendo el estado y residido mas de tres años en la 
mesma casa donde yo eslava y residía y donde se dezian y oyan las 
missas: habla enesto de oydas: ques puncto bien denotar... La persona 
de quien este testigo me haze sequaz por sus oydas : yo no se quien es 54 
por esto no puedo dezir sino que no ay muchos eneste reyno : de quien 
yo me preciasse de ser sequaz. Quando algo fuesse otros lo serian mios. 
Luterano este testigo no sabe que quiere dezir : ni yo se que quiere dezir 
endiosado : [fól. 281 r] sino que parece contrario de endiablado y este 
nonbre deve le sonar bien aeste testigo pues su contrario le suena mal. 
Si quiere dezir beato y santón, mal concierta con el comer y bever y 
jugar y lo demas délos vellacos que me impone enel capitulo primero 
por cierto el acertó muy mal mis tachas : y si no las acierta mejor en 
las muletas no le arriendo la ganancia. Todas estas son murmuracionci- 
llas délas que suele aber en casas de señores entre gente moca y ociosa : 
especialmente contra quien tiene algún buen lugar enla casa. Y de no

84 Según Diego Hernández, era Tovar.
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salir agora treinta destos testigos contra mi en tiempo deste disfavor, se 
concluye bien mi limpieza, modestia y buena fama. El quento del pre
dicador que se pone enel tercero capitulo deste testigo, es una frialdad 
indigna de respuesta. Quando este testigo aya provado quel spiritu 
sancto visiblemente hablava por aquel predicador : entonces díria mal 

- quien dixesse que renegava de tal spiritu sancto, mas pues el mesmo 
predicador confessava de sy : que no sabia lo que se avia dicho (como 
este testigo aqui lo cuenta) no es de creer que hablava por spiritu sancto; 
que el spiritu sancto spiritus est sapientie et intellectas, y los que porel 
hablan muy bien saben y entienden loque dizen especialmente sabiendo 
quel spiritu sancto los mueve, como este predicador lo aSirma aqui de 
sy... Mas ni yo se quien sea este predicador, ni que es lo queste testigo 
dize, ni puede honbre tener tanta memoria de vanidades como estas...

Dixo otro testigo [fray Gil Lopez de Bejar] que depuso en un dia del 
mes de enero de i532 que cierta persona le aviso como amigo e proximo 
aconsejando le que se attentasse enel hablar e que oyo dezir al doctor 
Vergara suso dichoque hablava algunas palabras que sele podían calun- 
niar reprehendiendo el dicho doctor el abuso grande que avia en las. 
indulgencias aun que no sele acuerda que palabras eran las que dezia el 
dicho doctor Vergara cerca desto.

[Fol. 281 uj... Segund los dos artículos que en general apunta, parece 
que seria nonbrado por Francisca Hernández 85 e como fue falsamente 
nombrado : assi no es de maravillar que se vea confuso en responder alo » 
que le preguntan especialmente si se le dezia que avia información de 
como era conteste, e que mirasse 'bien no hiziesse de caso ajeno propo 
[.síc] e otras palabras tales que hazen alos hombres poner delante los ojos 
mill fantasias e creer que pudo ser lo que nunca fue, máxime en cosa de 
palabras e de mucho tiempo antes. E assi por dezir algo vienen a parar 
en unas generalidades destas, conforme ala materia que seles apunta.. 
E la hora queste testigo no declara él tiempo y lugar y la platica con
forme al otro testigo que le nombra, claro esta que por mas generalida
des que diga, todavía desmiente al otro. Y verdaderamente tengo por 
muy cierto, que aun enestas generalidades este testigo se engaña : por 
que nunca fue mi stilo ni maña andar platicando en semejantes mate
rias : y quando proposito se offrece alguna vez: hablo enellas déla maña 
que hablaría en mitad déla placa o en un pulpito : sin occasion ninguna 
descandalo. Sino que como se tomo aqui occasion de aquella mugercdla 
para andar bullendo esto : es por fuerca que de menear tal cieno, se.

ss Es precisamente lo que pasó.
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levanten tales olores : donde alias no oviera memoria dellos. Que cierto 
es que no avria persona ene! rreyno : contra quien andoviessen assi a 
inquirir y preguntar que no le hallasen mili.chismerías: porquel miedo 
y horror y la confianQa del secreto todavía saca algo al preguntado que 
quiere huir de achaques, máxime si seha visto tocado dellos. Al princi
pio quando Lulero solamente tocava en la necessidad déla reformación 
déla yglesia y en articulos concernéntes corruptonem morum todo el 
mundo lo approvava y los mesmos que scriven contra el confiessan en 
sus libros que al principio sele afficionaron. Y quasi lo mesmo acaeció 
en España enlo déla comunidad que al principio quando parecia que 
solamente se pretendia reformación de algunas cosas, todos lo favore
cían : mas después que la gente se comenco a desvergoncar y desacatar: 
apartaron se los cuerdos y persiguieron la. No avia cosa mas común al 
principio, que dezir unos mirad como no sehan de levantar luleros, 
otros, razon tiene Lulero enlo que dize, otros bien hizo Lulero en quemar
los libros de cánones y decretos, pues no se usa dellos e nadie se escan- 
dalizava entonces desto. Quanto mas, que como en Mahoma se podría: 
loar que quito el vino alos moros y que les mando guardar verdad y 
justicia : assi por ventura podría alguno loar algo en Lulero : pues nihil 
est oi ex parte malum. Mas digo que si me toca algo desto no me acuerdo 
délo queste testigo dize en ello, tanpoco como délas palabras que dize 
que hablava yo que sejme podian calumniar aun que [fol. 282 r] es bien 
possible aver las hablado tales: pues las hablo nuestro redemptor... Y 
assi digo que de testigo llamado y preguntado y apuntada la materia 
sobre que ha de hablar no baria nada : ni me maravillaría de veinte tes
tigos tales que saliessen sobre qualquier materia que se les pusiesse 
delante. [Vergara descartójdas pocas acusaciones restantes como de 
menor importancia. Se burló del testimonio de Francisco de Silva, 
de que él nunca alzaba la] antepuerta de su cámara para poder oír la 
misa ; este cargo, dijo Vergara, era un mal ejemplo de alguien que se 
esforzaba más de la cuenta en hallar algo que pudiera servir de acusa
ción. Negó que hubiera tratado deshacer que se aprobara la Doctrina 
cristiana de Juan de Valdés sin considerar su contenido: insistió en que 
había recibido instrucciones]]de que el libro se examinara cuidadosa
mente y sus errores fueron expurgados.]

[Fol. 284 r] E assi esta respondido a todos los testigos desta publica
ción. Los quales assi por las razones^dichas como por lasque yo pudiera 
dezir e allegar si sus nombres e dichos seme dieran enteramente con
forme a derecho, ninguna cosa me] perjudican ni pueden perjudicar ni 
dellos se pudo tomar indicio ni presunción alguna bastante para mi
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captura sobre la qual tengo appelado para el consejo e si necessario es 
de nuevo appello: sin perjuizio del process© principal como al principio 
dixe... Pedire ser rre^ebido ala prueva délo por mi dicho e allegado aun 
que temo, que donde se me detuvo la publication quatro meses se me 
deterna la provanta quatro años especialmente no aviendo quien por mi 
la sollÍQite tan poco como la publication. E poresto sepan mis letrados 
que ternia por mejor el concluir luego, porque padece tanto daño cada 
día mas mi salud eneste peladero (aun que es lo mejor que aqui se me 
pudo dar) que no lo puedo tollerar', ni tengo ya cabeca para llevarlo 
adelante...


